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(312) Präs. 170
4/6.

<!onkur auosllircilii'ng.
Beim l, k, Bezirksgerichte in Nnlmarlt l ist

eine Gerichtsdi>'uelstellc mit den systemmäßigen
Bezügen und dem Ansprüche auf Dienstkleidung
nach den bestehenden Vorschrift?!! erledigt.

Bewerber uni dies>'ll'e oder um eine bei
einem anderen Bezirksgerichte fceiweidende Ge-
/ichtedienerstelle haben ihre Gesuche bis

23. F e b r u a r 1 9 0 «
beim l. k. Landesgenchls'Präsidium in Laibach
im vorgeschriebenen Dienstwege eiuzubrinclcu
u»d in denselben ai,her den sonstigen Eifoidcr
nissen für eine Gerichtsdieuerslelle auch dir
Kenntnis der sloveuischen Sprache nachzuweisen.

K. l . Lande^gcrichts Präsidium.

Laibach, am 22. Jänner 1906.

(340) 3 - 1 Z, 1784.

Kundmachung.
Das Iahreserträguis pro 1905 per 1000 K

der I o i e s Tmllerschen Mädchenaussteuer»
G t i s t u n g ist zu vergeben.

Anspruch auf diese Stiftung haben die
ehelichen Nachkommen weiblichen' Geschlechtes
der Geschwister des am 5. August 1863 in
Groß-Lerchendorf bei Rudolftwert verstorbenen
Sliflers. welche sich im Jahre 1905 verehelicht
haben, insoferne sie gut gesittet und des Lesens
der Landessprache luudig sind.

Bewerberinnen um diese Stiftung haben
die mit dem legalen Stammbaume. dem Titten-
zeügnisse und dem Nachweise der Lisenslundig
leit. dann mit dem Trauuugsscheine belegten
Gesuche

bis zum 20. M ä r z 1 9 0 6

bei dieser Landesreaierulig zu überreichen.

N. l . Landesregierung f l l r Krain.

Laibach, am 20. Jänner 1906.

St. 1784.

Razglas.
Letni donnsek za lato 1905. v zneuku

1000 kron Jožef Diillerjeve UMtanove
en dekliälio Imlo jo nddati.

Pravico do te ustanovo imajo zakonski\
potomke bratov in spstra dne 5. AV^HM*
18ß3- 1. " ; l 'Velikem Škrjančom pri Kiidol-
fovem umrlegT ustanovnika, ki HO SO leta
1905. omožile, v knlikor so lepe nravnosti in
zmožne brar.ja v ^eželnem jeziku.

Prosivke za to ustanovo morajo svoje
proänje, opromljono z zakonitim rodopisom,
z izpiiöevalom mavnosti in z dokazUom, da
znajf) brati, kakor tudi 8 poroönim listom.
vložiti

do 20. raarca 1 9 0 6 . 1.
pri podpisani deželni vladi.

C. kr. deželna vlada za Kranjsko.
V Ljubljani, dne 20. januarja 190'J.

(332) 3-2 I . Ibb/B. Sch. N.

, Kundmachung.
Behufs Hintangabe des Iubaues der Volts»

schule iu Hof wird eine Offert- nnd Lizitations
Verhandlung

am 15. F e b r u a r 1 9 0 6
im Schulhause in Hof um 10 Uhr vormittags
abgehalten werden.

Die mit einem 1 K.Stempel gestempelten
Offerte smd mit 10°/, Kaution jener 'ilbeiieu zu
versehen, auf welche ein Anbot gestellt wird und
haben dieselben zu einhalten den Vor» und
Zunamen des Offereuten, sowie seinen Wohnsift,

' das Anbot in Ziffern nnd Buchstaben deutlich
geschrieben, sowie die ausdrückliche Ellläruug,

' daß ihm sowohl die ^läue imd der Nostew
' Voranschlag als auch die Baubedinguisse wohl

bekannt sind, und daß er sich denselben ohne
> Vorbehalt unterwerfe.

M e bei diesem Baue vorkommenden Arbeite»
sind folaendermahen präliminieit:

I. Maure» und Handlangerarbeit
l 7.N,0 k - l.

I I . Iimmermanns« und Dach»
dectcratbeit 1,350 » — »

III. Tischlerarbeit 600 , — »
IV. Schlosscraibeit und Eiscn-

lieieiuug 1.131 » — »
V. Svenylerarbsit N9 » 32 .

VI. Ansticichemrbcit , 157 . 34 »
VI I . Malerarbeit 23 » — »

VI I I . Wlaserarbeit 143 > «3 .
IX, H,>fiieiarbeit 295, » — -.
X. Pe'schiedenes im alten

Gebäude 5>-5 » 11 '
Zusammen . 1 1 9 5 4 l< 40 l>

' X I . Schuleinrichtuug . . , . 395 » 6 0 .
Gesamtsumme . 1 2 350 k — l>

! Der l . t. Bezirksschulrat behält sich die
> Auswahl unter den schriftlichen u»d mündliche»

Offerten ohiie Rücksicht auf die Höhe des An
> dotes vor. Die dicsfälligeli Behelfe, uud zwa>
> Pläne, Kostenvoraiischlag und Bau edingnisse

tonnen in den gewöhnlichen Aufstunden beim

k. l. Bezirksschulräte in Nudolfswert sowie beim
l̂ emeindeamte in Hof von jedermann eingesehen
werden.

K l. Bezirksschulrat Nudolfswert, am
l5. Iäuucr 1906.

(l?8) 3—3 I . 1966 B. Sch. N.

B o n k u r s a u v s c h r e i l l u n g .

An der einllassigen Volksschule in Ledine'
ist die Lehrstelle definitiv zu besehen.

Die gehörig instruierten Gciuche um diese
3telle sind im vorgeschriebenen Wege bis

7, F e b r u a r 1906
hieramts einzudliugeu.

I m lcaiinschen öffentlichen Vollsschuldieuste
noch nicht definitiv angestellte Bewerber haben
üulch ein staatsärzllichcs Zeugnis den Nach
weis zu eibiiugen. daß sie die volle physische
Eignung für den Schuldienst besitzen.

K. t. Heziltsschulrat Lousch, am 6, Jänner

v + o) 8/Ö — 1Y/Ö.

Oklic.
i.

Zoper Jožefa Podržaj, poaestnika
v Vcl. ßaöni št. 14, katerega biva-
liščsi je ncznano, se jc poclala pri
c. kr. okrajni sodniji v Ljubljani po
Alojziju Matckel iz% Zagorice po gosp.
(Jr. Vlad. Ravniharju ssaradi 359 K
82 h s prip. tožba, na podlagi katero
se jc določil narok za ustno razpravo

na 30. p r o s i n c a 1 9 0 6 ,
dopoldne ob 9. uri, pri toj sodniji, v
sobi St. 50.

V obrambo pravic toženca se po-
stavlja za skrbnika gospod Franco,
Stcgnar, e. kr. kancelist v p. v Ljub-
ljani, kateri bo zastopul tožcnca v
oznainenjctni pravni stvari na njegovo
nevarnost in stroäk«, doklor 'se ne
oglani pri sodniji nli ne imenuje po
oblaščenca.

II.
v Stavita se pod akrbstvo Jakob
Zitnilc iz Gro.suplja St. 18 radi be-
doHti in Marija Kreinen&ek iz Vel.
Ilovegore št. 1 vsled nesposobnosti

opravljanja svojih zadev in varovanja
svojih pravic, ter se postavlja za
skrbnika prvemu gosp. Anton Žitnik
iz Qrosuplja št 18, drugej pa gospod
Matevž KremenSek iz Gaberja St. 4.

III.
Na javni dražbi se bode prodajalo

v Ljubljani:
d n e 2 6. p r o ä i n c a 19 0 6

na sv. Petra cesti St. 4 v prodajalni:
220 ženskih modei-cev in 20 kartonov
inožkih srajc (HerrcnsehifFonbemden);

dne 2 7. p r o s i n c a 1906
Pod Trančo St. 1 v prodajalni: razni
optični predrneti. grarnoplioni i. t. d.;

d n e 2 9. p r o s i n c a 1906
Gradi&če St. H v prodajalni: različne
preproge, posteljne in druge odeje,
razno sukno, oprava in eno kolo;

dne 3 0. p r o s i n c a 1906
na Rcsljcvi cesti fit. 1 : ena kasa,
2 konja, 1 kočija, 2 stiskalnici za
sadje in en tovorni voz;

d n e 3 1. p r o s i n c a 1 906
na Mestncm trgu St. 9, v prodajalni:
več kolcs, delov koles, sobna in pro-
dajalniska oprava;

d n e 1. s v c č a n a 19 0 6
v Crnivasi St. 40: ena kobila, ena
kravn in pet prašičev;

d n e 6. g v e ö a n a 1906
na sv. Petra cesti fit. 4 v prodajalni:
B8 karlonov žcnskih rnodercev, 4 kar-
toni (27 komadov) dcžnikov, 16 tuca-
tov zapestnic (Manscliett(>n), 29 kar-
tonov volne zapletcnje (Strickgarn).

Začctek vselej ob 9. uri dopoludnc
Keči, katero. «e imajo prodati na

dražbi, smejo se ogledati vsacega
omenjenf»ga dno pred dražbo na lieu
me.sta.

Vsakojaka pojasnila dobe se pi'
spodaj oznacenej sodniji v sobi st. 1Ö-

C. kr. okrajna sodnija v Ljubljani)
odd. X, doe 23. prosinca 19(X'.
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(321) ^ 1 s ^ s ^ ^^'

Uundmachung
der t. t. Landesregierung für Krain vom 1V. Jänner 19ttb, Z 1651, betreffend die Einfuhr von Vieh und Fleisch aus den Ländern

der ungarifchen Krone nach Krain.

Das k. l. Ministerium des Innern hat
mi! der Nuudmachuug vom 18. Jänner 1906,
Z. 2384, womit die Einfuhr von Vieh und
Flrijch ans den Ländern der ungarischen Krone
nach den im Ncichsrate vertretenen Königreichen
»»d Ländern bis auf weiteres geregelt wird,
Nachstehendes augeordnet:

I m folgenden werden diejenige» Gemeinden
in Ungarn und Kroatien-Slavonien angeführt,
mis welchen in Gemähheit des Artikels I, Ab'
s ch 1 und 2 der Ministerial'Nerordnung vom
2 '. September l8W (N. G. Bl . Nr. 17!») wegen
Bestandes von Tierseuchen die Ginsuhr der
bciondrrs angegebenen Tiergattnngc» v e v
boten ist.

Diese lraft des Übereinkommens selbst ln
Gellung stehenden Verbote erstrecken sich nach
den erwähnten Bestimmungen auf die nament-
lich bczcichnctm Gemeinden und ans deren
Nachbargemeinden.

I n diesem Sinne ist v e r b o t e n :

, . Aus Ungarn:

l,) wegen des Bestandes der Mau l» und
Klauenseuche die Einfuhr von Klauen«
t i e , r u (Rindern, Schafen, Ziegen, Schweinen):

Komitat Fejer, Stuhlgerichtsbezirk Adony:
ans der Gemeinde Hrd; Stuhlgerichtsbezirl
E6.rbogörd: aus den Gemeinden Herczegfalva,
Igar, Nagylül.

Ul'lnitat Heves, Stuhlgerichtsbczirl Hatvan:
aus der Gemeinde Csäny; Stuhlgcrichtsbczirk
Heueö: aus der Gemeinde Kislürc.

Koniitat Kolosz, Stuhlgerichtsbezirl Nagy-
sirm/>s: aus der Genicinde Novoly.

Koiuitat Märamai os. Stuhlgerichtsbezirl
Ölönue,^: nus der Gruieinde Torouya.

Komitat Maros-Torda, Stuhlgerichtsbezirl
Rögeufelsö: aus den Gcmciudeu Felsöidecs,
Idecepatat.

Komitat Nyitra, StuhlgerichtsbczirlNyitra:
aus den Gemeinden Assatnrt, C!sab.

Komitat Pest.Pil is.Solt.Kislun. Stuhl-
gerichtsbezirl V^c: aus der Gemeinde Rälos»
palota.

Konlitat Pozsony, Ttuhlgerichtsbezirl
Nagyszumbat: aus den Geulciuden Ciffcr,
Haraugfalva, Pndmrric.

KomitatS<iroc«,TtuhlgerichtsbezirlSiroka:
aus der Gemeinde Fmta.

Komitat Somogy, Stuhlgerichtsbezirl
I g a l : auo der GemciudcGyalüls; Stuhlgerichts'
bezirl ^rnguelt^t: nus den Gcmrindru Äuzsal,
Öreglal; Ttuhlgerichtsdezirl Marcal: aus der
Gemeinde Pusztalouäcsi; Stuhlgerichtsbezirl
Szigetvär: aus der Gemeinde Szulnnün; Stuhl«
ssrrichtsbezirl Lab: aus dcu Gemeinden it i l i t i ,
Nagybcr»!ny, Sügvl'lr.

Komillit Szabolcs, Stnhlgerichtsbezirl Kis'
v6,rda: aus der Geiucinde Doge.

Komitat Temcs, Stuhlgerichtsbezirl «ipfta:
aus der Gemeinde Kizdia.

Kumitat Tolna, Ttuhlgerichtsbezirl Duna»
földv/n: aus der Gemeinde Bölcsle; Stuhl»
gecichtsbczirl Tamäs: alls den Gemeinden Fcl«
jülreg. SzcmcSöd.

°r« ^ . ° " ? ^ Torontäl, Stuhlgerichtsbezirl
Törölbecse: aus der Gemeinde Ncodra.

Kon'itat Ung, Stuhlgerichtsbezirt Pere»
cileny: aus der Gemeinde TurjavkgaS.

Komitat Vcszprc'm, Stuhlgcrichtsbezirl
Enyiug: aus deu Geineinden D, g, Szilasbalhüs.

Komitat Zala, Stuhlgerichtsbezirl Tapolca:
aus der Ge,uei«dc Tapolca;

d) wegen des Bestandes der Schweine»
vest die E i n f u h r von Schweinen:

Komitat Arad, Stuhlgerichtsbezirl Voros»
sebes: aus dm Gemeinden Alcsill, Gurahonc,
»alar6.

Komitat Bäcs'Vodrog. Swhlgerichtsbczirl
Dbecse: aus de« Geineinden Bi,csfüldv^r,
P'-terr«'ve; Stuhlgericht bezirl Titel: aus den
Gemeinden Dunagärdony, Sajl.lsszentivän;
StuhlgerichtSbezirl Zenta: aus den Gemeinden
«da, Magyarla»izsa, Mohol und aus der
^tadtgemeindeZenta >ll Kerület; Stuhlgcrichts»
brzirl Zsablya: aus den Gemeinden Csurog,
Sajläsgliörgye.
^ Komitat Naranya Stuhlgerichtsbezirl
^ecsvlnad: aus der Gnneinde Szilagy.
. Komitat Bars. Stuhlgerichtsbezirl Vere>
" l y : nus den Gemeinden Fuss, Nagumänya,

Komitat Neles, Stuhlgerichtsbezirl Gyoma:
aus der Gemeiude Gyoma.

Komitat Bihar, Stuhlgerichtsbczirl Be»
linyes: aus den Gemeinden Ianosfalua, Kcbesd,
Kisbell^nycs, Szohodollnzur; Stuhlgerichtsbezirl
Vaski'h: aus den Gemeinden Alsülimpäny,
Lehccsl'ny, Szerbcsd.

Komitat Borsöd, Swhlgerichtsbezirl Özd:
aus der Gemeinde Iord6,nhüza; Stuhlgerichts» i
bezir! Szentpr'tcr: aus der Gemeinde Sajü»

- lazinc.

Komitat Csil, Stuhlgerichtsbezirl Felcsil:
aus der Gemciude Gimesliült.

Komitat Csongrad, Stuhlgerichtsbezirl
Tiszäninnen: aus der Gemeinde Horgos.

Komitat Fogaras, Stuhlgerichtsbezirl Sär»
läny: aus der Gemeinde Ohaba.

Komitat Gömör-Kishout, Stuhlgerichis»
bezirt Nagyröcze: aus dc» Memciudcn Polom,!
Süv<°te; Stuhlgerichtsbezirl Rozsuyo: aus der
Gemeinde Lncsla.

Komitat hajdl», Stuhlgerichtsbezirl H a M -
böszörm^ny: aus der Gemeiude T6gl6,s.

Komitat Häromszill, Stuklgcrichtsbczirl!
Millösvl^r: aus der Gemeinde Elusd; Stuhl^
gerichtsbezirl Seps: aus den Gemeinden Besenyö,
Sepsiszenttiraly.

Kouiitat Hont, Stuhlgerichtsbezirl Bat:
aus der Grmcindc Äarsäny.

Komitat Hunyad, Stuhlgerichtsbezirl hä t ' ,
szeg: aus dcu Gemeinden Kitid, Lunlä,ny, ^
Nalkcväd. Sztrigyszacsal. Sztrigyszcntgyürgy, ^
Zeulfalva; Stühlgerichtsbezirt P u j : aus der ^
Gemeinde Fejl'rviz.

Komitat Iäsz.Naguluu.Szolnol. Stuhl-
gerichtsbezirl Tiszafelsü: aus den Gemeinden
Kendercs, Tiszaszentimre und aus der Stadt»
gemeiude Tlirlcve.

Komilat Kis-Küliillö, Stuhlgerichtsbezirl
Erzsi'betväros: aus der Gemeinde Szl'lsznüdas
und aus der Stadtgcmeinde Erzs^bctu«ros.

Komitat Kolozs,St»hlgerichtsbezirlAlmäs:
aus der Gcmeiude Drag; Stul,lgerichtsbezirl
Gualu: aus deu Gcineinden Gyalu, Melcg-
szamos; Stnhlgerichtsbezirl Nadasment: auS
den Gemeinden Vogärtelle, Egcres, Iegeuye,
Magyarszentpal.

Komitat Krasso.Szurllnv,, Stuhlgerichts»!
brzirl V o M n : aus der Gcmeiudc Dotl in;

' Stuhlgerichtsbezirl Facset: aus den Gemeinden !
Bozsur, sturdia, Kisszurdul, Kossova, Kostej, !
Pojc'u^itolNiUlnladna; Stulilgerichtsbrzirl Jam:
aus den Gemeinden Berlistyc, Vranjuc;
Stuhlgerichtsbezirl Kar-',uscbes: aus den Ge°

! mcinden Csntta, Glimbola, Pojäna, Nuszla-
i bimua und ans der Stadtgcmcinde Karänsebes;
Stnhlgcrichtsbezirl Moldova: aus der Gemeinde
Schncllersrnlie ^ Stuhlgerichtsbezirl Resica: aus
de„ Gemeinden Dclinysst, Tirnäua.

i Komitat Märamaros. Stuhlgerichtsbezirl
Izavölgu.: aus der Gemeinde Iüd .

Kmnitat Maros.Torda, Stuhlgcrichtsbezirt
Nyärädszen'da: aus der Gemeinde KoSzo^nyes«
remete; Stuhlgcrich<sbezirl R^gen.alsü: ans den
Gemeinden Erdöszrngnel, He'tbi'lll, Kineses,
Szcntmih-Uv.; Stuhlgerichtsbezirl Rigcn«felsö:
aus der Gemeinde Liget.

Komitat Nagy Killi'llli», Stuhlgerichtsbezirl
! Kühalom: ans der Gemeinde Longodir; Stuhl»
gerichtsbczirl Nagysinl: aus den Gemeinden
Vrulya, Präzsmär; Stuhlgcrichtsbezirl Szcnt»
/lgota: aus der Gemeiude Vesszöb.

Komitat Nögrlid, Stuhlgerichtsbezirl Gacs:
aus den Gemeinden Divönv.. Gacs. Gl^csfalu,
Gl^cslehota, Lupacs, Präga, Tamäsi, Tosonca.

Komitat Nyitra. Stuhlgerichtsbezirl Erscl»
ujv^r: aus den Gemeinden Komjät, Szent»
mihälyür, T"tmegl,er; Stuhlgerichtsbezirl
Nyitra: aus den Gemeinden Alsölöröskcny,
Csitär, GerencSör. Nyitraegerszcg; Stuhl»
gerichtsbezirl Vägsellyc: aus der Gemeinde
Sopormia.

Komitat Pest.Pil is.Solt.KiSlun, Swhl»
gerichtsbczirl Väc: aus den Gemeinden Ncsa,
Csttvar, Galgauläcsa, Mczdula, und aus der
Stabtgemcinde Väc.

KomitatPozsony,StuhlgerichtsbczirlNagU'
szombat: auS den Gemeinden Szcrcd. Szomo-
läny.

Komitat Szabolcs. Stuhlgerichtsbezirl
Vogd-luy: aus den Gemeinden Nagyhalasz,
S6nyö; Stuhlgerichtsbezirl Dadafclsö: aus
den Gemeinden Gava, Nagyfaly; Stuhlgerichts.
bezirl Kisuärda: aus de» Gemeinden Anarcs,
Berencs, Kisvirba.

Komitat Szeben, Stuhlgerichtsbczirl Nagy.
disznöd: aus der Gcmeiude Nagylalmäcs;
Stuhlgerichtsbezirt Ujcgyhöz.- aus der Geineinde
Burpod.

Komitat Szepes, Stuhlgerichtsbezirl I g l ö :
aus der Gemeinde Teplicsla.

Komitat Szolnol.Dobola, Stuhlgerichts»
bezirl Cs^ligorbü: aus der Gemeinde Csäli»
gorb6.

Komitat Temes, Stuhlgerichtsbezirl Köz»
pout: aus den Gcmeiudcn Giroba, Medves.
Mosnica, Romänszrutmihä.ly; Stuhlgerichts.

! bezirt Kilbin: aus den Gemeinden Bavaniste, j
Tcmeslubi»; Stuhlgerichtsbezirl Ujarad: uus!
der Gemeinde Füslüt; Stuhlgerichtsbezirl,
Verscc: aus der Gemeinde Lacunüs; Stuhl» ^
gerichtsbezirk Viuga: ans deu Gemeinden
Muräny, Orcyfalua.

Komitat Torontal, Ttuhlgerichtsbezirl
Antalfalva: aus der Gemeinde TorontiUszigct; !
Stuhlgerichtsbczirl M<>dos: aus den Gemeinden
Rudna, T<!»gycr; Stnhlgcrichlsbczirl PancSoua: !
aus der Gemeinde Mvaujfalu; Stulilgcrichts»,

! bezirl Törülbccsr: aus dcil Gemeinden Brodra, ^
Türölbccse; Sluhlgcrichtsbezirl Töiötlauizsa: !
aus der Gemeinde Töröltanizsa. j

Komitat T'w'c, Ttnhlgcrichtsbezirl Szent'
m^rtonblatüica: aus der Gemeinde Krpel/m. !

! Komitat Ubuarhcly, Stuhlgerichtsbczirl
Homorüd: aus den Gemeinden Dawc, Homo»
rädalm/ls, Homorl'dbaröc; Stuhlgcrichtsbezirl^
Udvarhely: aus deu Gemeinden Käpolnös»,
olähfaln, Oroszhegy, ^clelala. ^

^ Komitat Zülyoui, Stuhlgerichtsbezirl Brez« '
, nobü,nya: aus der Gemeinde Bcneshnza: Stuhl»
^ gerichtsbezirk Nagyszalntna: aus der Gemeinde
^ Iclyommülos; Stuhlgerichtsbezirl Z<>lyom: ^
!aus den Gemnndcn Osztrolula, Ujmogyorüb, ,
Iulyomlulo.

sowie aus den Munizipalstädten Kolozsvär,
Szeged V. Kerülct, Temesv^r;

c) wegen des Bestandes des Stäbchen-
r o t l a u f c s der Schweine die Eininhr von
Schweinen:

Komitat Bäcs'Bobrog, Stuhlgerichtsbezirl
Obecse: aus der Gemeinde Öbecse-
mx » ' ^ " " ^ Baranya. Stuhlgcrichtsbezirl
P6csvürad: aus der Gciuciudc K^lesb.

Komitat Bihar, Stuhlgcrichtsbczirl Belö»
nyes: aus den Gemeinden Kreszulya, Pctrosz.

Komitat Vorsod. Stuhlgerichtsbezirl Özb:
aus den Gemeinden Arlo, Csernely, Csoloa.

Kumitat Fogaras, StnhlgerichtSbezirl
^ogaras: aus bcr Gemeinde Fogaras.
, „ . -^"»litat Hajdu, Stuhlgcrichtsbezirl Hajdu.
voszormniy: aus der Gemeinde Hajbuborog.

Komitat Hont, Stuhlgerichtsbrzirl Ipoly»!
n y « : aus dcu Gemeinde» Niscsalomia, Leszenye. l

Komitat Hmiyad. Stuhlgcrichtsbezirl Pu j :
aus der Gemeinde Äorbätuiz.

Koimtllt Iäsz, Na^ylnn - Szolnol, Stuhl,
gerlchtsbczirl Tisza-Feisö: aus bcr Gemeinde
Kunyegyes; Stuhlgerichtsbezirl Tisza-ttözip:
aus der Ltadtgeme?ude Szolnol.

Komitat ssis'Nl'llülio. Stuhlgerichtsbrzirl
Erzs^bctu^ros- aus der Gemeinde C«ilm.'.utor,

Kvulltat Kolozs, Ttllhlgerichtsbezirt Almäs:
°us b^.^culrinde Szentinäria; Stuhlgerichts,
bezlil ^kdasmeut: aus der Gemeinde Magyar«,
gorlo; Stuhlsserichtsbezirl Tele: aus der Ge-
meinde Ää,tos.

Komitat Märamaros. Stuhlgrrichtsbezirl
Dolha: aus der Gemeinde Rölamezö, !

i Konntat Maros-Torda, Stühlgerichtsbezirt >
-waros.also: aus der Gemeinde Lörincfalva;
Swhlnenchtsbezirl Marosfelfb: auS den Ge»
memden Mezocs^^s. PusztäalmäS.

Komltat Nagy.Kütüllö. Stuhlgerichtsbezirl
Sege-v^r: aus der Gemeinde Mrse.

KomttatNögräd, Stuhlgcrichtsbczirl G^cS:
aus den Gemeinden G4cS, Podrecs^ny.

Konntat Nyitra, Stuhlgerichtsbezirl Pös»
tyen: aus den Gemeinden Posten, Wlttenz.

zronittat Tnnes. StuhlgcrichtSbezirt ssehör,
ten'pwm: aus der Gemcindc Krusica; Swhl»
ger,chtsbez,rt Ujarad: aus der Gemeinde ssibis;
Stuhlgcnchtsbezirl Viuga: aus der Gemeinde

Komitat Turöc, Stuhlgerichtsbezirl Mo->
soczuio: aus den Gemeinden Dubovo, Kis-
csepcsmy, L^szlöfalu; Stuhlgerichtsbezirl Szent»
Marlonblatnica: aus den Gemeinden ViUint.
ß l " ' V/atmen, .Wrolyfalu, Laszl«r, Priböc,
Treboszto.

Komitat Udvarhely, Stuhlgerichtsbezirl
Ez^lelytcresztur: aus den Gemeinden Bordos.
Bethfalva,

sowie aus bcr Munizipalstadt MaroS-
visarhely; "

ü) wegen deS Bestandes der Schafvo <! en
die E i n f u h r von Schafen:

Komitat Väcs-Vodrog, Stuhlgerichtsbezirl
Topolya: aus der Gemeinde Topolya. >

itomitatHunyad. StuhlgerichtSbezirlSzäsz«
väros: aus der Gemeinde Vajdej,

Komitat Kis.Kütüllö, Stuhlgerichtsbezirl
Dicsüszentm^rlon: aus den Gemeinden Adämos,
Bogöcs, Dösfalua, Gälfalua, HaranMb, Kis«
szentläszlü. Külüllöszr'plal; Stuhlgrrichtsbezirl
Erzsl'betvä.ros: aus den Gemeinden Nun,
Domä.ld, H6t»'n, Hundorf. Olilhszentl^szl6,
SMzörmrnyes; Stühlgerichtsbezirt Nadn6t:
aus den Gemeinden Kiscserged, Nagycserged.
Nagyteremi.

Komitat Krassa.Szoriny, Stuhlgerichts.
bezirl Teregova: aus der Gemeinde Kornya.

Komita« Maros-Torda, Stuhlgerichtsbezirl
Maros-alsü ^ aus den Gemeinden Bede, Gyala»
tuta, Havadtö, Kisgörgmy, Mezöpanit, Ny^räb»
lari>,csonsalva, 3zrnthi<ro!!ls»,g, Szöorrd, Vadasd,
Vaja; Stuhlgrrichtsbrzirl Marosfelsö! aus den
Gemeinden Bös, I r d d , Kül, Mezösimsont»,
Nagyadorjän, Nyä,r»dg^lfalva, Nyomat, Udvar.
falva; Stuhlgcrichtsbezirl Nt>li,iüdszereda: auS
den Gemeinden Äbod, Csitfalva, Erdöszent«
györgy, Oeges, Kib^d, Köszvi>nycs, M^rlob,
Milhü.za, Nyä.radszcntimre, Rlgminy, Suvü,rad,
Szovs.ta.

'^ Komitat Szilägy, Stuhlgerichtsbezirl TaS>
nä.d: aus den Gemeinden OläHcsaholy, Orbü.

Komitat Szolnol°Dobola, Stuhlgerichts,
bezirl Krtes: aus der Gemeinde Cente.

Komitat Temes, Stühlgerichtsbezirt Feh^r«
templom: aus de» Gemeinden Iaszenova,
Ulma: Stuhlgerichtsbezirl Kubin: aus der Ge»
meinbc Trmeslubin; Stuhlgeiichtsbezirt Vinga:
aus der Gemeinde Monoftor.

Komitat Toidll'Aranyos, Stuhlgerichts»
bezirl Feloinc: aus der Gemeinde Kercsed;
Stuhlgcrichtsbezirt MarosludaS: auS der Ge«
meinde Maiosbogü.t.

Komitat Türüc, Ttuhlgerichtsbezirl Szent«
m^rtonblatnica: aus bei Gemeinde Turin.

Nomitat Udvarhely, Stuhlgerichtsbrzirl
SMelylrrrszwl: aus den Gemeinde» Bözvd,
Nözödlljfalu, Csöb, Eulala, Gagy, MartonoS,
Nagysolynios, »lava, Sz6telyszä,lläs, Szmt.
ä,brllhü,m; Stuhlgerichtsbezirl Udoarhcly: aus
de« Gemeinden sselsüsofalva, «i,ftolllä,solähflllu,
Üecsetlisfalud, Parajd, Szentegyh^zasol^hfalu;

«) wegen des Bestandes der Beschäl«
seuche die Einfnhr von E inhufer» (Pferden,
Eseln, Maultieren, Mauleseln):*

Komitat Zala, Stuhlgerichtsbezirl Letenye:
auS der Genieinde Letenye; Stühlgerichtsbezirt
Prr lal: aus den GemrindlN Alsüdoniboru, Alsü»
mihalyovec, Csulovcc, Draslovec, Drü.vaegyhiz,
Hermusovec, Iurcsevec, Murakirily, Muravid,
Opporovce, Pcrlal, Podbreszt, Szentmiria.

». Aus Kroatien-Slavonien:

») wegen beS Bestandes de rMau l« unb
Klauenseuche die (tmfuhr von Klauentieren:
(Rindrrn, Schafen, Ziegen, Schweinen):

Komitat Virovitica, Aczirl Virovitica: auS
der Gemeinde Virovitica;

d) wegen des Bestandes der Schweine»
pest die E i n f u h r von Schweinen:

Komitat Lila - jnbava, Bezirl Korenica:
aus der Gemeinde Korenica; Bezirl Ototac: auS
der Gemeinde Sinac; Bezirk Perusit: aus den
Gemeinden Pazaristr, Klanac, PeruSit.

Komitat Sriem, Bezirl Stara Pazova:
aus der Gimeinde Novi Slanlamcn; Vezirl
Iemun: aus bcr Gemeinde Bejanija,

fowic aus der Mnmzipalstadt Zemun^

o) wegen des Bestandes der Beschäl»
seuche die Einfuhr von E inhu fe rn (Pferden,
Eseln, Maultieren, Mauleseln):*

Komitat Zagreb, VezirlSoeti Ivan»Z-lina :
aus den Gemeinde» KaSina, Moravl'e. Velovaru.

ll.

Von den in früheren Zeitpunkten wegen
crfolgter Einschleppung von Tierseuchen er»
lassenen Verboten werden bis auf weitere«
aufrechterhalten:

l . An« Ungarn:

». Wegen Einschleppung der Maul» und
Klauenseuche das Verbot der E i n f u h r von
Mauent ie ren (Rindern, Schafen. Ziegen,
Schweinen):

aus dem Stuhlgerichtsbezirle Szelcsö ein«
schließlich der Ttadtgemeinde Nirtsa (»omitat
SäroS);

» Durch die!»» Vrrbot wirb der Ufslehr mit mil».
»»rllchen <t!nh!!f«n nicht berUhr«.
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b. wegen Eiuschleppung derSchweinepeft
das Verbot der E i n f u h r von S c h w e i n e n :

aus den nachstehenden S t u h l g e r i c h t s -
b e z i r t e n : Cscrehät, Füzer, Göncz, Kassa, Tzik«
szü, Torna (Komitat A b a u j - T o r n a ) , Alvincz,
einschließlich der Stadtgemeindc Oyulafehe'rvär,
Palä,zsfalva. Magyarigen, Nagyenyed, einschl.
der gleichnamigen Stabtgcmeinde (Komitat
Als«.Feh6r), Arad, Borosjcnö, Elcl, Kisjenö,
Nagyhalmägy. Pecsta,Radna, Ternova, Vilägos
(Komitat Arad), Apatin, Baja, Näcsalmäs,
Hodfag, Kula, Mmetpalanka. Topolya, Ujvidek,
Zombor (Komitat B ä , c s ' B o d r o g ) , Bara«
nyavir, Hegyhät, Mohäcs, Pecs, Sillös, Szent«
Lörincz (Komitat B a r a n y a ) , Löva, einschl.
der gleichnamigen Stadtgemeinde (Komitat
B a r s ) , Belis, Nötöscsaba, Oyula, einschließlich
der gleichnamigen Stadtgemeinde, Oroshäz,
Sarvas, Szeghalom (Komitat Be'les), Nlsö-
vereczte, Felvidet, Latorcza, Mezötaszony,
Munläcs, einschließlich der gleichnamigen Stadt«
gemeinde, Szolyva, TiszatM einschlleßlich der
Stadtgemeinde Beregszäsz (Komitat Bereg),
Naszöd (Komitat Besztercze »Naszod),
Bsl, Bercttyöujfalu, Cscffa, Derecske, Elesd, Er-
mihälysalva, Központ, Magyarcsete, Margitta,
Mezö«Kercsztcs, Nagy-Szalonta, Szalärd,
Szötelyhyd, Tenle (Komitat B i h a r ) , Eger,
Mezöcsät, Mislolcz, einschließlich der gleich,
nanngen Stadtgemeinde, Szendrö (Komitat
B o r s o d ) , Battonya, Kovacshäz, Központ,
einschließlich der Stadtgemeindc Mako, Nagylal
(KomitatCsanäd), Csongräd, Tiszäntül, ein»
schließlich der Stadtgemeindc Szentes (Komitat
C s o n g r ä d ) , Esztergom, einschließlich der
gleichnamigen Stadtgemeinde, Pärtany (Komitat
Esztergom), Adony, Mör, S^rbogird,
Szikesfejc'rvär, Nal (Komitat Fe j o r ) , Rima«
sz^cs, Rimaszombat, einschl. der gleichnamigen
Stadtgemeinde, Tornalja (Komitat Gömör«
K i s - H o n t ) , Puszta, Solorüaljn, Tosziget«
csiliztöz (Komitat G y ö r ) , Hajdüszoboszlü,
einschl. der gleichn. Stadtgemeinde, Központ
(Komitat H a j d ü ) , Eger, einschl. der gleichn.
Stadtgemeinde, Gyöngyös, einschließlich der
gleichnamigen Stadtgemeinde, Hatvan, Heves,
Merväsär, Tiszafüred (Komitat Heves),
Ipolyfäg, Szob (Komitat H o n t ) , Algyögy,
Bräd, Pe'va, einschließlich der gleichnamigen
Stlldtgemeinde, Hunyad, einschließlich der Stadt«
gemeinde Vajdahunyad, Körösbänya, Maros«
I l lye, Sz»szvä.ros, einschließlich der gleich«
namigen Stadtgemcinde ^Komitat H u n y a d ) ,
Alsö.Iäszsäg, Alsö«Tisza, Felsö-Iäszsäg, ein-
schließlich der Stlldtgemeinde Iäsz«Ber6ny (Ko>
mitat I ä s z . N a g y - K u N ' S z o l n o l ) . Dicsö«
Szent«Märton, Hosszüsszü, Radnöt (Komitat
K i s ' K ü t ü l l ö ) , Kolozsvär, einschließlich der
Stadtgemeinde Kolozs (Komitat Kolozs) ,
Csallölüz, Gesztes, Tata, Udvard (Komitat
Komarom), Bsga, Lugos, einschl. der gleichn.
Stadlgemeinde, Maros (Komitat Krassö ^ Szö»

I r e n y ) , Huszt, Szlget, emschließllch der
i Stadtgemeinde Maramarossziget, Taraczviz,

Tecsö (Komitat M ä r a m a r o s ) , Magyarövär, i
Nezsider, Rajka (Komitat M o s o n ) , Balassa«!

! gyarmat, Fülel, Losoncz, einschließlich der
! gleichnamigen Stadtgemeinde, Nögräd, Szö«
!cse'ny, Szirat (Komitat N ü g r ä d ) , Nyitra«

zsambokret, Szalolcza einschl. der gleichnamigen z
^Stadtgemcinde (Komitat N y i t r a ) , Abony,
! einschließlich der Ttadtgemeinden Czegled
! und Nagy«Körös, Alsü-Dabas, Dunavecse,

Gödöllö. Kalocsa, Kislörös, einschl. der Stadt«
gemeinde Kiskuuhalas, Kis'Kun«Felegyhäza,
einschließlich der gleichnamigen Stadtgemeinde,
Kun'Szent-Millös, Monor, Nagykäta, Po-

^ mäz, einschließlich der Stadtgemeinde Szent« ^
! Endrc, Räczkevc (Komitat P e s t - P i l i s « S o l t «
z K i s t u n ) , Nlsöcsallnlöz, FelsöcsaWlöz. Po«
! zsony, einschließlich der Stadtgemeinde Szent«
! györgy (Komitat Puzsony), Alsötarcza, Felsö«
! tä,rcza, einschließlich der Stlldtgemeinde Kis»

szeben, Malovicza, Sirola, einschließlich der
StlldtgemeindeEperjes, Szekcsö, einschließlich der

, StadtgememdeVärtfa,T^poly(Komitat Säros),
Barcs, Csurgü, I g a l , Kaposvär, einschließlich
der gleichnamigen Stadtgemeinde, Lengyeltöt,
Marczal. Nagyatad, Szigetoär, Tab (Ko»
mitat S o m o g y ) , Csepreg, Csorna, Felsö«
pulya, Kapuvär, Kismarton, einschl. der Stadt« z
gemeinden Kismarton und Nuszt (Komitat
Sop r o n ) , Alsödada, einschl. der Stadtgemeinde

! Nyiregyhäza, NagytMö, Nyirbätor, Tisza
! (Komitat Szabolcs),Esenger, Erdöd, Mhlfr«

gyarmat, Mäteszalta, Nagybänya, einschließlich
der Stadtgemeindcn Nagybänya und Felsö'
bänya, Nagy-Käroly, einschließlich der gleich'
namigen Stadtgemeinde, Nagysomlnt, Szatmär,
Szinycrväralja (Komitat S z a t m ä r ) , Szäsz-

^ sebes, einschließlich der gleichnamigen Stadt«
! gemeinde (Komitat Szeben), Kraszna, Szi»

lägycseh, Szilägy'Zomlyo, einschließlich der
gleichnamigen Stadtgemeinde, Tasnäd, Zilah,
einschließlich der gleichnamigen Stadtgemeinde,
Isibö (Komitat S z i l ä g y i), Betten, Dcös, einschl.

! der glcichn. Stadtgemcinde, Kelcs, Magyar«
läftos, Nagyilonda. Szamos«Ujvar, einschl. der
gleichn. Stadtgemeinde (Komitat S z o l n o l -
Dobola),Csalova,Tettll,Lipfta,Rclas(Komitat
Temes), Dombovär, Dunaföldoär, Közftont,
Simontornya, Tamas, Völgysög (Komitat
T o l n a ) , Felvincz, Maros°Lubas, Torda
einschließlich der gleichnamigen Stadtgemeinde,
Toroczlü (Koinitat Torda«Aranyos) , Äänlal,
Csene, Nagylitinda, einschl. der gleichn. Stadt«
gemeinde, Nagy-Szent-Mitlos, Pärdany, Perjä«
mos, Zsombolya (Komitat T o r o n t ä l ) . B^n

z (Komitat T r e n e s ö n ) , Tiszaninnen, Ti«
szantül (Komitat Ugocsa), Kapos, Szo«
brancz, Ungvär, einschließlich der gleichnamigen
Stadtgemeinde (Komitat Ung). Celldümöll, Fel«
söor, Könnend, Köszeg, einschließlich der gleich«
namigen Stadtgemeinde, Nömetujvar, Särvär,

^ g v u ^ ^ l ^ r ^ , rl!!,li)llr>jli^ ucr gleicyiillimgen
Stadtgemeinde, Vasvär (Komitat V a s ) , Ve«
vecser, Enying, Päpa, einschließlich der gleich«
namigen Stadtgemeinde, Veszvrem, einschließ«
lich der gleichnamigen Stadtgeuieinde, Zircz
(Komitat Veszpröm), Alsö-Lendva, Csäl«
tornya, Kanizsa, einschließlich derStadtgcmeinde
Nagy-Kanizsa, Keszthely, Letenye, Nova,
Pacsa, Perlal, Sümeg. Tapolcza, Zala«
egerszeg, einschließlich der gleichnamigen Stadt«
gemeinde, Iala-Szent»Grüt (Komitat Z a l a ) ,
Galsz<!cs, Homonna, Nagymihäly, Särospatal,
Szerencs, Sztroptu, Totay, Varannü (Komitat
g e m p l ö n ) ,

sowie aus den Munizipalstädten Baja,
Debreczen. Györ, Hodmrzöväsärhely, Kassa,
Kecslemtt, Komarom, Pozsony, Szabadta,
Szatmar°N«!meti.

2. Aus ztroatien-Slavonicu:

Wegen Einschleftpung der Schweinepest das
Verbot der Einfuhr von Schweinen aus den
nachstehende,! B e z i r k e n : Vjelovar, einschließ-
lich der gleichnamigen Stadtgcmeinde, Cazma,
einschließlich der Stadtgemeinde Ivanec,
Gjurgjevac, Grubisnopolje, Koprivnica, einschl.
^er gleichnamigen Stadtgemeinde, Krizcvci, ein«
schließlich der gleichnamigen Staktgemeinde
(Komitat V j e l o v a r « K r i z e v c i ) , Vojnii (Ko.
mitat M o d r u s . R i e l a ) , Brod, einschließlich
der gleichnamigen Stadtgemeinde, Daruvar,
Novska, Palrac, Pojega, einschließlich
der gleichnamigen Stadtgemeinde (Komitat
Pozega), I l o l , I r i g , Mitrovica, einschließlich
der gleichnamigen Stadtgemeindc, Ruma,
Vinlovci, Zupanja (Komitat S r i e m sSyr-
mien^), Ivanec, Klanjec, Krapina, Lud«
breg, Novimarof, Pregrada, Varazdin,
I latar (Komitat V a r a z d i n ) , Djalovo, Mi«
holjac dolnji, Nasice, Osiek. Slatina, Virovitica
(Komitat V i r o v i t i c a ) , Tugoselo. Karlovac,
einschließlich der gleichnamigen Stadtgemeinde,
Pisarovina. Sisal, einschließlich der gleichnami«
gen Stadtgemcinde, Stubica, Sveti Ivan-Zelina,
Velika Gorica, Vrginmost, Zagreb (Komitat
g a g r e b ) ,

sowie aus der Munizipalstadt Varazdin.

m.
Wegen des Bestandes von Seuchen in den

Grenzbezirlen. und zwar:
») der M a u l « u n d Klauenseuche

im Stuhlgerichtsbezirle Malaczla (Komitat
Pozsony) in Ungarn ist die Einfuhr von
K l a u e n t i e r e n (Rindern, Schafen, Ziegen und
Schweinen);

d) der S c h w e i n e p est in den Stuhl«
gerichtsbezirten: I ä d , einschließlich der Staut«
gemeinde Vesztercze (Komitat Besztercze-
Naszod), Ölörmezö (Komitat M ä r a maros),
Szenic (Komitat N y i t r a ) . Malaczla (Komitat

P o z s o n y ) , Szepesöfalva, Szepesszombllt,
einschließlich der Stadtgcmeinde Popräd (Komitat
Szepes), Szinna(KomitatZemplön), Berezna
(Koinitat U n g), in Ungarn und in den Bezirken
Gospii, einschl. der Stadtgemeinde Karlobag
(Komitat L i l a . K r b a v a ) , Iasla (Komitat
Z a g r e b ) in K r o a t i e n « S l a v o n i e n ist die
E i n f u h r von Schweinen;

n) des N o t l a u f e s in den Stuhlgerichts»
bezirken: Malaczla (Komitat PozSony),
in Ungarn ist die E i n f u h r von Schweinen

aus den bezeichneten Bezirken nach den
im Reichsrate vertretenen Königreichen und
Ländern auf Grund der von den l. l. Bezirks«
hlluptmannschaften Venkovac, Dolina, Gänsern«

« dorf, Göding. Gurlfeld, Kimpolung, LiSto,
Nowytarg, Rudolfswcrt, Stry j , Tschernembl,
I a r a getrossenen Verfügungen verboten.

Für die zur Einfuhr gelangenden Tiere
müssen behördlich ausgestellte Viehpässe bei«
gebracht werden, welche bescheinign:, daß am
Herkunftsorte und in den Nachbargemeinden,
beziehungsweise in den angrenzenden Gemeinde«
rayons, innerhalb der letzten 4t) Tage
vor der Absenkung der betreffenden Tiere eine
auf dieselben übertragbare und zur Anzeige
verpflichtende Krankheit nicht geherrscht hat.

Wird unter Tieren dieser Herkunft in der
! Bestimmungsstation der Bestand einer Seuche

konstatiert, so ist der betreffende Viehtransport —
sofern nicht etwa die Überführung der Tiere nach
einem mit der Eisenbahnstation mittelst Schienen-
stranges verbundenen öffentlichen Schlachthause
gestattet wird — unter Beachtung der dies»
bezüglich bestehenden besonderen Vorschriften
nach der Ausgabsstation des Provenienzgebietes
zurückzusenden.

Sendungen von frischem Fleische müssen
! durch Z e r t i f i k a t e des Inhaltes ausgewiesen

werden, daß die betreffenden Tiere bei der
vorschriftsmäßig gepflogenen Beschau sowohl im
lebenden Zustande als auch nach der Schlach-
tung von einem behördlichen Tierarzte gesund
befunden worden sind.

Durch die gegenwärtige Kundmachung
werden die Kundmachungen des l. l. Mini«
steriums des Innern vom 28. Dezember 1905,
Z. 57.782, und 4. Jänner 1906, Z. bU.549 « i
1905 (<Wiencr Zeitung» von den gleichen Tagen
Nr. 295 «x 1905 und 2 «i 190«), bezw. die
h. o. Kundmachungen vom 30, Dezember 190b
und b. Jänner 1906, Z I . 25.349 und 350, außer
Wirksamkeit gesetzt.

Übertretungen dieser Vorschriften werdm
nach den 88^4 und 45 des allgemeinen Tier«
feuchengesetzes bestraft und finden auf Verbots«
widrig eingebrachte Transporte die Nesrim»

! mungen des ß 46 dieses Gesetzes Nnwen«
! dung.

<A. k. AclndesT-essiernng für Arccin.
Laibacb. am 19. Jänner 1906.

4*. kr. deželne vlade za Kranjsko z dne 19. jannarja 19OÖ, HU 1651, H katerim ae dotlej, dokler »e ne nkaže
drngače, nravnava uvažanje živlne in mesa lz dežel ograke krone na KrauJNko.

C. kr. ministratvo za notranje stvan je z
ntzglasom z dne 18. januarja 1906, at. 2384,
B katerim se uravnava uvažanje živine in
mesa iz dežel ogrske krono v kraljevine in
dežele, zastopane v državnem zboru ( dotlej,
dokler se ne ukaže drugače, nastopno odredilo:

I.
V naslednjem se navajajo tiste občine na

Ogrskem, na Hrvaskem in v Slavoniji, iz
katerih je v zmialu člena I., odstavek 1. in 2.
ministrskega ukaza % dne 22. septembra 1899
(drž. wik. St. 179) zaradi obstojeöih iivinskih
kug prepovedano uvaiati poaebej navedene
zivinske vrste.

Te vsled dogovora Bamega Teljavne pre-
povedi se raztewijo po omenjenih dolocilih na
imenoma navedene občine in aosednje obcine.

V tem amislu je prepovedano uvažati:

1. IE Ogrske:
a) Zaradi obstoječe k u g e v g o b c a i n

na p a r k l j i h p a r k l j a t o ž i v i n o (gorejo
*ivino,ovce, koze, praoiče) (glej nemfiko besedilo).

b) Zaradi obstojeöe sv in j8ke kuge
prašioe (glej nemSko besedilo).

e) Zaradi obstoječe rdeöice ali pere-
ö e g a ognja pra6i6e (glej nemSko besedilo).

d) Zaradi o v č j i b k o z ä o v c e (glej
o e m s k o besedilo).

e) Zaradi obstoječe sramne kuge ko-

pitarje (konje, osle, mule, mezge)* (glej
nemdko besedilo).

2. Iz HrvaÄke in Slavonije:
a) Zaradi k u g e v g o b c u i n n a

p a r k l j i h p a r k l j a t o ž i v i n o (govejo
živino, ovce, koze, praäiöe), (glej netnAko besedilo).

b) Zaradi obstoječe avinjske kuge
p r a S i i e (glej nemsko besedilo),

c) Zaradi obstojeöe sramne kuge ko-
pitarje (konje, osle, mulo, mezge)* (glej
nemSko besedilo).

II.
Od prepovedi, izdanih v popiejsnjem 6asu

zaradi živinske kuge, ostanejo dotloj, dokler
se ne ukaie drugaäe, v veljavnosti:

I. Iz Ogrske:
a) Zaradi zanesene kuge v gobcu in

na parkljih prepoved uvažanja park-
ljate živine (goveje živine, ovac, koza in
prašičev) iz stolidnega sodisöa Szekcsö a vflteto
meatno obcino Birtfa (vel. županija Saros).

b) Zaradi zanesene sv in jske kuge pre-
poved uvažanja pras ičev iz nastopnih
Btoličnih sodisč in iz kraljevih svobod-
nih meat (glej nemsko besedilo).

2. IT Hrva&ke in Slavonije:
Zaradi zanesene svinjske kuge pre-

poved uvažanja prašičev iz nastopnih okrajev

* Ta prepoved se ne dotika prometa % vojaikimi
kopitarji.

(glej nemsko besedilo) in is kraljevega svo-
bodnega mes«a Varaidin.

III.
Zaradi obstojecih kug v obmejnih

okrajih, in sicer:
a) Zaradi kuge v gobcu in napark-

1 j i h v stolicnem sodiSču Malaczka (vel. zupanija
Po2un) na Ogrskem

je prepovedano uvažat i parkl jato
ž iv ino

(govejo živino, ovce, koze in prasiöe);
b) zaradi av in jske kuge v stoličnih

sodiäöih (glej nemako besedilo) na Ograkem in v
okrajih (glej nemsko besedilo) na Hrvafiko-
Slavonskem in

e) zaradi r d e c i c e a l i p e r e č e g a
o g n j a p r a s i ö e v v stolicnem sodisču Malaceka
(vel. županija Požun) na Ogrskem

je prepovedano uvažat i praaiče
iz teh okrajev v kraljevine in dežele, za-
stopane v državnem zboru, na podstavi odredeb,
ki so jih ukrenila c. kr. okrajna glavanitva
Benkovac, Dolina, Qänserndorf, Godinov,
Kröko, Kimpolung, Lisko, Novi trg, Kudolfovo,
Strij, Omomelj, Zader.

Živina, ki se uvaža, mora imeti a seboj
oblastveno izdane živinske potne liste, ki potrju-
jejo, da v kraju, odkoder je živina, in v aosednjih

občinali, oziroma v obmejnem okolisu, zadn ji h
40 diii pred odposlat.vijo dotiöne živine
ni bilo nobene na njo proneHljive bolozni, niti
nobene bolezni, o kateri velja zglasilna dolžnost.

Kadar se med živino takega prihoda na
tisti postaji, kamor jo namenjena, konstatira
kaksna kuga, tedaj je dotiöni živinski tranaport
— v kolikor se morebiti ne dopusti, da bi se
živina ne prepeljala v javno klalnico, ki je z
železnieno postajo zvezana po železničnem
*'"! — ravnaje se po posebnih v tem oziru
veljaynih predpisih, zavrniti nazaj na oddajno
postajo tistega ozemlja, odkoder je iivina
prisla.

PoSiljatve sveždga mesa se morajo izka-
zati a potrdilom, da je dotieno živino tako,
kakor je predpisano, ogledal oblastveni živino-
zdravnik, in to tedaj, ko je bila se živa, kakor
tudi potem, ko je bila £e zaklana, in da jo
je nasel popolnoma zdravo.

H tem razglasom se ra»vel ja vlj ajo
razglasi imenovanega c. kr. rmnistrstva z dne
28. decembra 1905, st. 57.782 in z dno 4. ja-
nuarja 1906, st. 58.549 ex 1905, oziroma tu-
kajsnji razglasi z dne 30. decembra 1905 in
5. januarja 1906, At. 26.349 in 300.

Pröstopki teli prepovedi He kaznujejo po
§§ 44. in 45. obcnega zakona o živinskih ktigah,
in na posiljatve, ki bi se vpeljale zoper te pre-
povedi, se uporabljajo dolodiU § 46. tega EA-
kona.

V Ljubljani, dne 19. januarja 1906.
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Tüchtiger

Zuträger
wird gesucht.

Anzufragen in d. Administr. d. Zt#. (344) 2-1

wird mit Fobruar in

Kost und Wohnung
büi besserer Familie

genommen.

Wo, sagt die Adminifltr. d. Ztg. (346) 3—1

Soeben orHcbien:

Deutsch- & 3k &
* slovenisches
Handwörterbuch

von

Anton JsxriGxic^. s

Vierte umgearbeitete und vermehrte
Auflage

bearbeitet von

Anton 13:xirtcl.
19OS.

P r e i s : broschiert K 6 —, in Leder gebunden

K 720.

Zu beziehen von:

lg. Y. Kleinmayr & Fed. Bamberg
Bnohhandlung in Laibaoh, Kongreß

platz Nr. 2. (4160) 60

p ^ KOMM IS
Katholik, älterer Herr, über 30 .Jahre, in der
Leinen- und Wnschebrancho vollkommen ver-
siert, der kroatischen, «loveniflehon u. deutschen
Sprache mächtig, wird für ein OrStOS
Leinen- and Wäsohegesohäft in
i Agram

gesuclit
ebenso al» (325) 3 — 2

DIREKTRICE
älteres Fräulein oder Frau, Katholikin, zur
Leitung einor größeren Nähftnstftlt fftr
WeiBSnäherei ebendort benötigt. Offerte
mit K.feii'iiznn und GehaltHan^nbe unter
„Leinengesohäft" an die Admlnistr.
des „Agramer Tagblatt".

l Geld-Darlehen i
von 200 K aufwärts erhalten Personen jeden
Standen (auch Damen) bei kleinen Rück»
Zahlungen zu 4, 5, 6 % ""* u "d o n n e Giranten
durch N1«K* Nenbwuer, Klumpte- und
Hypothekverkehrs-Bureau, BntlapeNft VII.,
BarcuaygaHso Nr. 6. Ketourtnarke erbeten.

(4774) 16-10

Monatzimmer
modern möbliert, elektrisch beleuchtet, mit
««pariertem Kingang, int in einem vornehmen
Hause bei ruhiger Partei zu vermieten. An-
zufragen Bleiwcisstraßo 4, Parterre. (322) 3 2

(330) C. 2tž/6_

Oklic.
Zoper Primoža Ureček v Srednji-

vasi, kiiterega bivališče jo neznano,
se je podala pri c. kr. okrajni sodniji
v Kranju po Francetu Ureöek v
Srednjivasi tožba zaradi zastaranja
in izbrisa tirjatve. Na podstavi tožbe
razpisal se je narok na dan

3. s v e č a n a 1906,
dopoldne ob 9. uri, pri tem sodišču,
v izbi St. 6.

V obrambo pravic Primoža Ureček
se postavlja za skrbnika gosp. Rajko
Peterlin v Kranju. Ta skrbnik bo
zastopal toženca v oznamenjeni pravni
stvari na njega novarnost in stroske,
dokler se ne oglasi pri sodniji ali ne
imenuje pooblaščenca.

C. kr. okr.ijna sodnija v Kranju,
odd. III, dne 20. januarja 1906.

(341) 3—1 S. 4/6
1.

Konkurzni oklic.
C. kr. deželna sodnija v Ljubljana

je dovolila razglasitev konkurza o imo-
vini Marije Zargi, trgovke z mc&anim
blagom v Ljubljani, sv. Petra cesta
St. 2.

C. kr. dež. sodn. svetnik gospod
Fran Andolšek v Ljubljani se po-
stavlja za konkurznega komisarja,
gospod dr. Ivan Milan Hribar, advokat
v Ljubljani, pa za začasnega uprav-
nika mase.

Upniki se pozivljajo, da naj pred-
lagajo pri naroku, določenem

na 3. f e b r u a r j a 1 9 0 6 ,
dopoldne ob 9. uri, pri tej sodniji, v
izbi št. 133, oprti na izkaze, sposobne
za potrdilo svojih zahtev, potrditev
začasno imonovanega ali pa posta-
vitev drugega upravnika mase in
njega namestnika ter da izvolijo
odbor upnikov.

Dalje se pozivljajo vsi, ki si ho-
čejo lastiti kake pravice kot kon-
kurzni upniki, da naj oglasijo svoje
terjatve, tudi če teče o njih pravda,

do 6. m a r c a 1 9 0 6 ,
pri tej sodniji po predpisu konkurz-
nega reda ter da naj predlagajo pri
naroku za likvidovanje, določenem

na 13. m a r c a 1 9 0 6 ,
dopoldne ob 9. uri, istotam, njihovo
likvidovanje in ugotovljenje vrste.
Upniki, ki zamudijo zglasilni rok,
morajo plačati stro&ke, katere pro-
vzročita tako posameznim upnikom
kakor tudi masi novi sklic upnikov
in preBoja naknadne zglasitve in so
izključeni od razdelitev, že opiav-
Ijenih na podlagi pravilnega razdelb-
nega načrta.

Upniki, ki go oglasili svoje ter-
jatve ter pridojo k naroku za likvi-
dovanje, imajo pravico, pozvati končno-
veljavno po prosti volitvi na mesto
upravnika mase, njega namestnika
in odbornikov upnikov, ki so poslo-
vali doslej, druge zaupnike.

Narok za likvidovanje se določa
h kratu za poravnavni narok.

Daljna naznanila tekom konkurz-
nega postopanja se bodo razglašala v
uradnem listu * Laibacher Zeitung».

Upniki, ki ne bivajo v Ljubljani
ali njeni bližini, morajo imenovati v
zglasilu istotam bivajočega poobla-
ščenca za sprejemanje vročbe, sicer
bi se postavil za nje pooblaščenec za
vročbe po predlogu konkurznegji
komiaarja na njih nevarnost in »troäke.

C. kr. deželna sodnija v Ljubljani,
odd. Ill, dne 22. januarja 1906.

(338) Firm. 229/5
~~Gen. I. .36/1.

Oklic.
Izvršil se je v zadružnem registru

vpis tvrdke:
Zadružna t;sVarna v K^skem

registrovana zadnigu z omejeno zavezo,
aa podlagi pravil z dne 30. novembra
1905 ter dodatkov z dne 4. in z dne
15. januarja 1906, ter vpis prvega
(provizoričnega) upravnega sveta, ob-
stojeöega iz gospodov:

1.) dr. Tomaž Romih, uftitelj na
meščanski šoli v Krškem in župan
krški;

2.) Anton Umek, trgovec v Bre-
žicah in Krškcjn, ter

3.) Vinko Žener, tajnik obžinske
hranilnice v Kržkcm in posestnik v
Krškem, z določbo, da ti gospodje
izvrSujejo vse pravice in dolžnošti
načelatva toliko časa, da se izvoli
upravni svet po § 16. pravil.

Zadruga, ki ima svoj sedež v
Krškern, ima namen, pokrivati ti-
skovno potrebščino svojih udov, prtul
vsem ono pridobitnih in gospodarskih
zadrug in z izvrševanjem tiskarske
obrti pospeševati pridobitek svojih
članov.

Ta namen dosega s tem, da proti
plačilu opravlja vse tiskarske posle
in izdeluje, odnosno dobavlja vsako-
vrstnc izdelke tiwkarske obrti.

Zaveza zadružnikov je omejena
v sniislu zakona z dne 9. aprila 1873,
d. z. St. 70.

Upravni svet obstoji iz petero
ölanov, katere izvoli obern zbor z
absolutno večino za dobo treh Jet
izmed zadružnikov.

Upravni svet je nasieUtvo zadruge
v sm.slu § 15., zakona z dne 9. aprila
18J-3, drz. zak. st. 70, z vsemi v tem
zakonu doloöenimi pravicami in dolž-
nostmi.

Upravni svet podpisuje v ime za-
d r uge na ta načm, da se podpifteta
predaednik in Se jeden upravni svetnik
pod zadružno tvrdko.

Redni občni zbor se sklič* enkrat
v ' ^ >n sicer vsaj do 15 junija.

Dan, ura, kräj in dnevni red
obönega zbora raz^lasiti je vsaj 14 dni
preje v «Slovenskem Narodu», kot
druStvenoin glasilu, in öe se uprav

nemu svetu umestno zdi, tudi &o v
drugih listih.

Zadruga razgl&äa svoje razglase,
izvzemši sklicanje občnih zborov
(§ 26.) 8 tem, da jih nabije na tablo
v zadružni delavnici.

C. kr. okrožno sodi&če v Rudol-
fovem, odd. I, dne 18. januarja 1906.

(297) Cw. 6/6

Oklic. 2

Zoper Maks Kalingerja, trgovea
v ot. Petru pri Novem m^stu na Do-
lenjskem, kojega bivaliSče je neznano,
se je podala pri c. kr. deželni sodniji
v Ljubljani po dr. Fran Torninäeku,
odvetniku v Ljubljani, tožba zaratii
359 K 19 h s prip. Na podstavi tožbe
izdal se je menično plaöilni nalog z
dne 4. januarja 1906, Cw. 6/6/1.

V obrambo pravic toženega ae
])o»tavlja za skrbnika gospod dr. M.
Hudnik, odvetnik v Ljubljani. Ta
skrbnik bo zastopal toženega v ozna-
menjeni pravni stvari na njegovo ne-
varnost in stroÄke, dokler se ta ne
oglasi pri sodniji ali ne imenuje po-
oblaščenca.

C. kr. deželna sodnija v Ljubljani,
odd. II, dne 1(5. januarja 1906.

(328) O. 4/6

Oklic. i
Zoper Janeza Veternik iz Gor.

Dupelj, Matevža Ambrož, Josip KeS-
kijeve otroke Josipa in Mihaela, Jurija
Lukanc in Blaža Pirc, ozir. njih de-
diče in pravne naslednike, katerih bi-
valifiöe je neznano, se je podala pri
c. kr. okrajni sodniji v Trziöu po
Antonu Jazbec, posestniku iz Gor.
Dupelj St. 17, tožba zaradi zastaranja
terjatev in izbrisa istih.

Na podstavi tožbe se je narok za
ustno sporno razpravo določil na

2 1. f e b r u a r j a 1 9 0 6 ,
dopoldne ob 10. uri, pri tej sodniji.

V obrambo pravic tožencev se
postavlja za skrbnika gosporl J. Weber,
oböinski tajnik v Tržiču. Ta ekrbnik
bo zastopal tožence v oznamenjeni
pravni stvari na njih nevarnont ID
utroške, dokler se ti ne oglaüijo pri
sodniji ali ne imenujejo pooblaščenca.

C. kr. okrajna sodnija v Tržiču,
dne 19. januarja 1906.

£ Verlao Ton ID. Y. Kleinmayr & Fefl. Bamtero
I i n H.a,i"ba,c:bL.
^»nTlv^TimrnmintiTTniiini 11 111 iTlXLOg

\ P o « s l j e dr. Krancetn Pr«i«rn», 2. ih.Htrirana itdaja K6 —, v platno vezane •
• K 6 40, v ele/nnttiein u r̂iju vezane K 9 —, po poAti 30 h veö. ,
J P o e z l j « dr. Franceta PrOierna (ljud«ka üdaja) K 1 ' - , T pf»tno vezani .
, K 1 40, po poöti 20 h VM6. \
• R u . k a m o d e r n » , preveU Mlnka OovekarJtVA, K4 - , najelegantneje v ,
' platno vw.nna K 6 —, po p"*ti 20 h več. <
, Qre^opÖiö Simon, PO*»1J» X, 2 pomnožena iadaja, K 2 ' - , elepantno veaane J
• K 3 —, po poMii SJO »i v«6 ^ r (
' B l e n k l e w l o x Mali VltOS. lioman % mnogimi lepimi podobami, 8 zveski, t
t siroftirani K 7 —, liÄno veaani K 9 60. j
. Meiko Ksaver, Ob tlblh veö»rln, K 3 60, vezane K 6 —. ,
• Malitor Rudolf, Poexlje, K 2 —. veaane K 3'—, po poiti 10 h ved. <
\ A ikero A., Pr lmoi Trubar, K 2 — , eleĝ antno vezan K 8'—, po poftti J
• 10 li ved. <
» Aikero A., Baiade In romanoe, K 260, elegantno vesane K 4 — , po .
\ poftii 20 h vesi. !
, Aikero A., Lirske In epske poexlje, K 2 60, elegrantno veaane K 4 - , ,
" |"> poHli 2 0 li več. . '
, A i k e r o A., Nove poeslje, K 3 -, elegantno veeane K 4 —, po pofiti ]
• 20 h več '
- Aikero A., Öetrtl xbornik poezij, K 3 60, li*oo T M W knjiga K 4 60, <
I I>f) poftti 20 h ve<5. i
. C a n k a r I v a n , O b * o r l , K 3 - , po po*ii 10 h ve«. ,
- Sohe ln l^g, Narodne pe imi k o r o i k l b S lovenoev, K 2 — , elegantno <
l V(,y,;in„ K 3 30. p<> I">A» ^ 0 ' ' V t " - „ . \
, B a u m b a o h , ZlatOrOff, pwli.vonil A . F n n t e k , elegantno vewin K 4 — , po ,
' jKwti 10 li vert. '
\ Jo>. BtrltarJ» xbranl «pi»i, 7 zvezkov K 86 —, v platno rezaai K 43 60, '
• v ],r,| fnincoski v^zhi K 48 40. ,
' I * e v B t l k o v l x b r a n l a p i > i > 6 zve/ .kov K 2 1 * — , v p l a t n o v e u n i K 2 7 — , <
\ v |x, | lY.-incoski vw.bi K 2 9 - - , v najfinejSi v e s b i K 8 1 •—. •
. Bedenek, Od plag* do krone, K 2—, v platno veuo K 3 —, po poiti J
• 20 li vt'c. i
\ Fnntek, Qodeo, K 1-60, «legantno veian K 2 60, i»o po&ti 20 b red. '
„ Majar, Odkr^ltje Amorlko, \i 2•—, po poftti 20 h ve*. \
<• Brezovulk, Saljivl Slovenoo, 2. iea polovico pomnožena izdaja K 160, i
" p'> p'.ftti 2 0 li v.'^. '

. Brezovnlk, Zvonöekl, K 150, po po«ti 80 h vei. ,
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Wegen Abreise ist sin« e l e g a n t e

Wohnung
bestehend aus Tier Zimmern, Bade-, Dienst-
boten- und geräumigern Vorzimmer mit allem
Zugehör sowie eingeleiteter elektr. Beleuchtung
Spinnei-ganse 10 »©fort oder zum Mai-
t c r m l n HO v e r g e b e n . (310) 1

Hübsche, sonnseitigo

Wohnung
bestehend aus awei Zimmern, Küche und Zu'
gehör, ist unter der Hand per Februar ode1

März u v e r m i e t e n . Anzufragen P e t e r s '
d ä m m 57, II. Stock. (311) 3 - 1

Für den Februartermin
ist

im Hanse Nr. 1, Marienplatz
n. Stock

eine Wohnung
mit zwei Zimmern und Küche %U V«r-
•d«t«n. Anfragen an Adolf Hanptmann,
BemelstraCe. (5272) 8

•tMitl
n Die <

!• Landschafts - Apotheke;
!! „Zur Maria Hilf" <
;; des diplom. Apothekers M. Leustek |
<> Lalbach, Hessetstrasse Hr. 1 <
1 ' lebei der seien Kaiser Franz losel-lQtiiläamsnrtctR .
< • empfiehlt (4056) 68 i

< > ihre eigenen bestbekannten, beliebten <
| | «nd sicher wirkenden <

|; Zahn-, Mund- und Gesichts-!
«> Reinigungsmittel, und zwar. ]
( ' AntlHeptlscbea (

< ' H A I A M M I M A Zahn- u. Mundwasser

< > ffleionsine in FLC«« * i K ; <
( i X H u l U U p i l i C in Schachteln a 60 h; <

« • fleionsine i n Tl.,,in * 70 h;«
T V A I A I K I J I I A Qeaichtsseife „

• M e i o n s i n e P«r s^k 70 h. <
j \ Alleinenengung und Depot. ,
11 Tlgliob iweimaUger Pottrersud. (

! üCUl 1

j Slovenisch!
; r
b Fralüicker stoTeniscte SDracbflUurer f
{ Frein «O HeUer |

mit PotUa»endnnK 7O Heller. I
j t
v Zu beziehen von f

( l£. T. Kleinmayr & F e i Bamberes I
BnctitiaadlQQg in L a i M . |

!

Karnevals- n
Th«at«r- un.i Str*«»en- fM

P«rüok«a, H&arxttpf« «owie |SI
| 3 | Leichners 8olLIIlink6, Pild^r JK|
« und (Amtliche Parftimerl« ^ S

S
^ empfiehlt die Firma (49) 15-6 ^ ?

Senica ft Zupan m
Laibach, Schellenburggasse 3. II

Auch werden Perftcken für Yer- M
^ 1 elnabflhnen leihweise überlasten. ^

1 GeehrteDamen! 1
1 Feine französische |

1 Mieder 1
2 mit «ohtem Fiaohbein «iid zu S
Sj (48) hnhen bei dor Firma 15—6 W

I Senica & Znpan 1
| Laibach, Schellenburgg. 3. |

Schöne, gassenseitige

Wohnung
mit drei Zimmern und Zugehör, ist W l e o e r -
HtrttHHe Nr. 6 0 im I. S t o c k e «ogleich od.
zum Februartermin s u v e r m i e t e n . Jährl.
Mietzins 200 ä. Anzufr. daselbst, im Parterre.

Auch iat dort ein (164) 6 — 5

möbl. Monatzimmer
Nofort in vergeben.

DP. Hugo Ritter
von Porenta
AM Primariua des Wobl-
C Q V tätigkeits - Institutes in
H ^ l Triest, erklärt bei Er-

J ^ U krankungen des Magens
tfflHHH^ u n ( i der Därme als ein
Ks^jaB prompt und sicher wir-
fei(tld9 kendes Mittel die
U l ^ ^ B Magen-Tinktur
M Ö V ^ / Ü H (auch abführend) des
msTflgm Apothek. Piccoli in Lai-
W&SwnleiM bach erkannt zu haben.

P ^ 2 ^ l Ein F l a»c h c h" 20 Hlöts-
g - ^ ^ J a f l B Auswärtige Aufträge werden
^ ^ * ^ " " « ^ ^ ^ prompt effektuiert.

(4760) 6 - 2

Talon dö Cey lon-
TEE.

ErfttklasMlge Iffarke, benon-
(5176) der» auNgiebig. IÖ—11
Ie Paketen von 20 h bis 2 K so haben in

Drogerien und Specereiwaretthandlungen.

Geld-Darlehen
reell, raMch und sicher besorgt K&plt&l~
Xr«dltbur«»n J S . M f t t l a a , Fr&ff,
606 — I. (261) 3 3

Wissen 9
Sie schon •

da«« die

I . kram. Reklameunternehmung
W. K. Nučič

Laibach, Schellenburfoasie Nr. 6
d>e ßJ87) 10-7

Kolportage von Reklame-
zetteln, Kalendern usw.

unter Garantie für gewissenhafte Verteilung
zu billigsten Preisen Übernimmt?

5000 Zettel . 3 K
Kalender per Stück . . 2 h
Grosse Plakate per St. 2 h

Wegen Auflösung: d. Oe^chäfte»
verkaufe ich sämtliche Artikel

meine» laagers (i6i)is-6
P^^ zu tief reduzierten Preisen«

Hochachtungsvoll

Ad. Wagrenpf'eil, l B 1 S ^ r e t w

o f Bekanntmachung und Anempfehlung, l o
o _ tX

"3 Teile dem geehrten Publikum von Laibach und Umgebung ergeben«t S
9 mit, daß ich hier am Platze eine Messernchniied -Werkatlltte und Handlang 9

**• mit allerhand Mesnern, Scheren und anderen in dieses Fach einschlägigen **
"2 Gegenständen eröffnet habe. W
3 ^

Reparaturen, alle Schleiferei- und Polierarbeiten werden prompt ££
•5 auBgefUhrt und auf Wunsch vernickelt. •.
S Indem ich mich dem geehrten Publikum um eine wohlwollende g
m UntarstUtEung empfehle seichne g,
j« hochachtungsvoll ^
o §
g A.nton Leben §•
M (112) 10—6 Me«««r«chmied 5
S Al ter M a r k t Hr. 15. «

I V " Piano Melodico ^Wk
(Fabrik Mailand)

mit 17 abwechslungsreichen Noten, wie: Sonambula, Faust, Trovatore,
Cavaleria rusticana, Rigoletto, Traviata, sowie Kirchenmusik etc. Selbe» wäre
für ein Herrschaftshaus auf dem Lande besten« zu empfehlen. Jedes kleine
Kind kann es drehen, es ist sehr interessant und einem Klavier entsprechend.

Preis 90 fl. samt Kiste. Zu besichtigen bei

FERD. DRAGATIN
Klavierhändler und -Stimmer

Floriansgasse Nr. 42. (323) 2-2

coavAC
2 C2UBA-DUR02IER & C&

fclH. Cogn«efabrik Fr*M*nt*r.

_ ^ _ _ » _ (6101) 16-12

iu*riU«r, jriMlick Beibemrb«lt«tor Aaflftge iat loebea •nehlea«ii: I

mit 116 Kartenblättern und 6 Teztbeilagen.
Autgabe A ohne Namenregister, tn Lmlntn gtbunden 10 Mark.
Autgabe B mit Rtgiiter aller auf dm Eartm verzeichneten

Namen. In HcUbleder gebunden 16 Mark.
HnU Uefarun««n and Protpekt« find kaaUofrd ia bMi«han derah:

lg. T. Eleinmayr k Fed. Bambergs Bachhandlnng
Im Ltlbtch, Kongressplatz 2.

I Gesicherte Existenz I
I nnd hohen Einkommen (eventuell Nebenerwerb) bringt unnere Vertretung ^ H

\1W* auf dem Lande. ~ w l
Verlangen Sie nähere An«knnft von der flitohft. ViehntthrmiUel fabr ik, ^ H
W i e n , VI/2, OrabnergaHso Nr. 6. — Amtlich bestompfohlent; Produkte. Taunondo ^^M

Anerkennungen. Über 160.000 Kunden. (230) 2—2 ^s

D r u c k u n d V e r l a g v o n J g . v. K l e i n m a y r s l F e d V a m b e r g .


